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A BABYLONIAN SAINTS' CALENDAR. 



No better idea can be formed of the number and variety of the Babylonian 
feasts than by reading a hemerology of the intercalary month of Elul, where we 
find that every day is dedicated to one or other of the gods, and certain rites and 
ceremonies prescribed for each. We learn from the colophon that it was the sev- 
enth of a series of tablets which must have furnished the Babylonian with a 
complete " saints' calendar" for the whole year. So careful was he not to lose an 
opportunity of keeping holiday in honour of his deities, that even the intercalary 
months, which were rendered necessary from time to time by the frequent disorder 
of the calendar, were included in the series. Besides the festivals of the regular 
Elul, there were consequently the festivals of a second Elul whenever the priests 
deemed it needful to insert one in the calendar. Hence, as the regular Elul was 
the sixth month of the year, our tablet is the seventh of the series. 

The month of the second Elul. The first day (is dedicated) to Anu and 
Bel. A day of good luck. When during the month the moon is seen, the 
shepherd of mighty nations (shall offer) to the moon as a free-will offering a 

gazelle without blemish he shall make his free-will offering to the Sun the 

mistress of the world, and to the Moon the supreme god. He offers sacrifices. 
The lifting up of his hand finds favour {magir) with the god. 

The second day (is dedicated) to the goddesses [the two Istars]. A lucky day. 
The king makes his free-will offering to the Sun the mistress of the world, and 
the Moon the supreme god. Sacrifices he offers. The lifting up of his hand he 
presents to the god. 

The 3rd day (is) a fast day, (dedicated) to Merodach and Zarpanit. A lucky 
day. During the night, in the presence of Merodach and Istar, the king makes 
his free-will offering. He offers sacrifices. The lifting up of his hand finds 
favour with the god. 

The 4th day (is) the feast-day of Nebo (the son of Merodach). A lucky day. 
During the night, in the presence of Nebo and Tasmit, the king makes his free- 
will offering. He offers sacrifices. The lifting up of his hand he presents to the 
god. 

The 5th day (is dedicated) to the Lord of the lower firmament and the Lady 
of the lower firmament. A lucky day. During the night, in the presence of 
Assur and JSTin-lil, the king makes his free-will offering. He offers sacrifices. 
The lifting up of his hand finds favour with the god. 

The 6th day (is dedicated) to Eimmon and Nin-lil. A lucky day. The king 
(repeats) a penitential psalm and a litany. During the night, before the east 
wind, the king makes his free-will offering to Eimmon. He offers sacrifices. 
The lifting up of his hand he presents to the god. 

The 7th day is a fast-day, (dedicated) to Merodach and Zarpanit. A lucky 
day. A day of rest (Sabbath). The shepherd of mighty nations must not eat 
flesh cooked at the fire (or) in the smoke. His clothes he must not change. 
White garments he must not put on. He must not offer sacrifice. The king 
must not drive a chariot. He must not issue royal decrees. In a secret place the 
augur must not mutter. Medicine for the sickness of his body he must not 
apply. For making a curse it is not fit. During the night the king makes his 
free-will offering before Merodach and Istar. He offers sacrifice. The lifting up 
of his hand finds favour with the god. 

The 8th day (is) the feast of Nebo. A lucky day. During the night the 
shepherd of mighty nations directs his hand to the sacrifice of a sheep. The king 
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makes his vow to Nebo and Tasmit. He ofEers sacrifice. The lifting up of his 
hand he presents to the god. 

The 9th day (is dedicated) to Adar and Gula. A lucky day. During the 
night, in the presence of Adar and Gula, the king makes his free-wiU offering. 
He offers sacrifice. The lifting up of his hand he presents to the god. 

The 10th day (is dedicated) to the mistress of the lower firmament and the 
divine Judge. A lucky day. During the night, in the presence of the star of 
the chariot and the star of the son of Istar, the king makes his free-will offering. 
He offers sacrifice. The lifting up of his hand finds favour with the god. 

The 11th day is the completion of the meal-offering to Tasmit and Zarpanit. 
A lucky day. When the moon lifts up (its) crown of moonlight, and (its) orb 
rejoices, the king makes his free-will offering to the moon. He offers sacrifice. 
The lifting up of his hand finds favour with the god. 

The 12th day is the gift-day of Bel and Beltis. A lucky day. The king 
makes his free-will offering to Bel and Beltis. He offers sacrifices. The lifting 
up of his hand finds favour with the god. 

The 18th day (is sacred) to the Moon the supreme god. A lucky day. The 
moon lifts up (its) crown of moonlight towards the earth. On this day assuredly 
the king makes his free-will offering to the Sun-god the mistress of the world, 
and the Moon the supreme god. He offers sacrifice. The lifting up of his hand 
finds favour with the god. 

The 14th day (is sacred) to Beltis and JSTergal. A lucky day. A Sabbath. 
The shepherd of mighty nations must not eat flesh cooked on the fire (or) in the 
smoke. The clothing of his body he must not change. White garments he must 
not put on. He must not offer sacrifice. He must not drive a chariot. He must 
not issue royal decrees. (In) a secret place the augur must not mutter. Medicine 
for the sickness of his body he must not apply. For making a curse it is not fit. 
In the night the king makes his free-will offering to Beltis and Nergal. He offers 
sacrifice. The lifting up of his hand finds favour with the god. 

The 15th day (is sacred) to the (Sun the) Lady of the House of Heaven. (A 
day for) making the stated offering to Sin the supreme god. A lucky day. The 
king makes his free-wiU offering to Samas the mistress of the world, and Sin the 
supreme god. He offers sacrifice. The lifting up of his hands finds favour with 
the god. 

The 16th day (is) a fast-day to Merodach and Zarpanit. A lucky day. The 
king must not repeat a penitential psalm. In the night, before Merodach and 
Istar, the king presents his free-will offering. He offers sacrifice. The lifting up 
of his hands finds favour with the god. 

The 17th day (is) the feast-day of Nebo and Tasmit. A lucky day. In the 
night, before Nebo and Tasmit, the king presents his free-will offering He 
offers sacrifice. The liftuig up of his hands finds favour with the god. 

The 18th day (is) the festival (isinnu) of Sin and Samas. A lucky day. The 
king presents his free-will offering to Samas the mistress of the world, and Sin 
the supreme god. He offers sacrifice. The lifting up of his hands finds favour 
with the god. 

************** 

The 2nd month of Elul from the 1st to the 30th day, if the king restores 
either his god or his goddess or his gods who have been expelled, that king has 
the divine colossus as his god. 

In the second Elul the king of the country gives a name to the temple of the 
god. AVhether he builds a shrine (or) his heart is not good. 

In the second Elul the king restores the sacrifice (makhru). 

[Beginning of the next tablet of the series ] : — The month Tisri (is sacred) to 
Samas the warrior of mankind. (These are) the commandments of Bel-khummu 
(the priest) on the first day (sacred) to Ann and Bel. 

[Colophon]. — The 8th tablet (of the series beginning) ' The Moon the lord of 
the month.' The possession of Assur-bani-pal, the king of multitudes, the king 
of Assyria. — A. H. Sayce in the Hibbert Lectures, 1887. 



